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ALGÉRIEN : NOUVEAUX OBJECTIFS, NOUVEAUX   PROGRAMMES ET NOUVELLE MÉTHODOLOGIE
En Algérie, la mise en place de la réforme du système éducatif à la suite des réformes institutionnelles qu’a connues le pays au début des années 2000 a vu naître de nouveaux programmes pour toutes les disciplines enseignées dans le cadre scolaire, avec entre autres les langues étrangères et plus précisément le français. Les nouveaux programmes pour l’enseignement du français sont mis en place dès avril 2003.

Le 13 mai 2000, à l’occasion de l’installation officielle de la commission nationale pour la réforme de l’éducation chargée de la réforme du système éducatif algérien, le président de la république déclare au sujet de l’enseignement des langues étrangères : « (…) la maîtrise des langues étrangères est devenue incontournable. Apprendre aux élèves, dès leur plus jeune âge, une ou deux autres langues de grande diffusion, c’est les doter des atouts indispensables pour réussir dans le monde de demain. Cette action passe, comme chacun peut le comprendre, aisément, par l’intégration de l’enseignement des langues étrangères dans les différents cycles du système éducatif pour, d’une part, permettre l’accès direct aux connaissances universelles et favoriser l’ouverture sur d’autres cultures et, d’autre part, assurer les articulations nécessaires entre les différents paliers et filières du secondaire, de la formation professionnelle et du supérieur. »

Nous proposons dans notre intervention de revenir sur les multiples questions posées dès lors que la notion de changement induite par le terme même de réforme préside à la conception et à l’élaboration des outils pédagogiques et didactiques nouvellement conçus pour sa mise en œuvre : La réforme du système éducatif algérien, telle qu’elle se traduit dans les programmes élaborés pour sa mise en œuvre, induit-elle réellement un changement ou tout au moins un renouvellement des pratiques pédagogiques ? Quelles stratégies didactiques et quels moyens ont-ils été mis en œuvre pour susciter et accompagner ce changement ? Comment ce changement a-t-il été appréhendé par les acteurs de la pédagogie ? Y-a-t-il réellement rupture avec les pratiques précédentes?
ATELIER 1 :  L’ÉVALUATION COMME FACTEUR DE MOTIVATION 
DANS L’ENSEIGNEMENT DU FLE : ENTRE ANCIENNES ET NOUVELLES PRATIQUES
Avec la réforme du système éducatif algérien, les directives pédagogiques soulignent l’importance des pratiques évaluatives en classe et le rôle prépondérant de l’évaluation dans la réussite de tout acte pédagogique. Pendant plusieurs années, de nombreuses interrogations ont intrigué les chercheurs en éducation, à savoir  qu’est-ce qu’évaluer? Pourquoi évaluer ? Que faut-il évaluer ? Quand évaluer ? Quelle(s) fonction(s) peut (peuvent) remplir les évaluations ? Et comment évaluer efficacement ? Ces questions expriment le désir profond de ces chercheurs de donner une autre conception à l’acte d’évaluation pour qu’il devienne, selon Porchet (2004), « un outil de régulation et d’optimisation de l’enseignement ». Cette présente recherche porte sur l’évaluation dans l’enseignement du FLE et sur les nouveaux mécanismes mis en place avec la réforme, afin que cet acte soit une motivation pour les apprenants, et comprendre le changement qu’à connu ce concept, véhiculé par des pratiques traditionnelles qui assimilaient souvent évaluation et notation.
ATELIER 2 : L’ENSEIGNEMENT DU FLE : 
MANIEMENT LINGUISTIQUE, REPRÉSENTATIONS DE L’ENSEIGNANT ET CULTURE CIBLE
L’enseignement d’une langue étrangère ne se résume pas seulement à l’apprentissage du maniement de la langue dans ses différents compartiments mais aussi à initier les apprenants à une culture, une dimension souvent reléguée au second plan par les professionnels de l’éducation dans la conception scolaire. Selon Gaouaou (2009), « L’apprenant du FLE est appelé aujourd’hui à acquérir des compétences qui se manifestent dans l’interaction sociale. Laquelle interaction opère constamment une mise en adéquation entre l’objectif linguistique et l’objectif culturel ». En Algérie, le concept d’interculturel est ambivalent et la problématique que nous posons dans cette recherche peut être formulée comme suit : quelles représentations ont les enseignants algériens vis-à-vis de la langue et de la culture française? En d’autres termes, l’école algérienne a-t-elle développé une compétence interculturelle chez les apprenants? Nous allons nous centré sur la compétence interculturelle des apprenants et plus précisément sur les représentations des enseignants algériens vis-à-vis de la langue française et de sa culture, afin d’apporter des éléments nouveaux dans l’exploitation de la dimension culturelle en classe de FLE.
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